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OPĆI UVJETI UGOVORA (OUU)
1 Osnovni pojmovi
1.1 Cilj, osobni, prostorni i vremenski opseg te izmjena Općih uvjeta ugovora 
Tvrtka T.E.L.L. Rendszerszolgáltatások Kft., temeljem Ugovora o nalogu sklopljenog s Klijentima, Upravitelju autocestama ÁAK (u daljnjem tekstu: ÁAK) pruža Uslugu dostavljanja podataka o korištenju dionica s naplatom cestarine vozilom koje podliježe naplati, a čiji podaci služe kao temelj za utvrđivanje obveze plaćanja cestarine. 

Tvrtka T.E.L.L. Rendszerszolgáltatások Kft.: 
· uslugu dostavljanja podataka ÁAK-u obavlja temeljem i nakon prihvaćanja ovoga dokumenta koji utjelovljuje pravni odnos; 
· s Pružateljem usluge surađuje u skladu s odredbama ovoga dokumenta. 
Pretplatnik i Pružatelj usluge dužni su poštivati odredbe OUU-a.
Cilj OUU-a:

Cilj OUU-a je detaljno, jednoliko reguliranje uvjeta djelatnosti Obračunskog posrednika, koji spada u djelokrug OUU-a, odnosno korištenja njegovih usluga, nadalje prava i obveza Obračunskog posrednika, Pružatelja usluge i Pretplatnika, a koji spadaju u njegov osobni opseg, kao i bitne okolnosti povezane s djelatnošću Obračunskog posrednika.
Opseg OUU-a:

Djelokrug OUU-a odnosi se na djelatnosti definirane kao djelatnosti Obračunskog posrednika.

Osobni opseg OUU-a odnosi se na Obračunskog posrednika, Pretplatnika i Pružatelja usluge.

OUU i svaka izmjena istog stupaju na snagu na dan naznačen prilikom njihova objavljivanja.

Objavljivanje i izmjene OUU-a:

Pretplatnik pri sklapanju Ugovora o nalogu, a Pružatelj usluge pri potpisivanju Sporazuma o suradnji, treba prihvatiti OUU, što je uvjet za stupanje na snagu tih ugovora.

OUU se prije sklapanja ugovora može proučavati, preuzeti s internetske stranice info.easytrack.hu, odnosno, može se pročitati i tijekom procesa sklapanja ugovora.

Izmijenjeni OUU Obračunski posrednik dužan je najmanje 15 dana prije stupanja na snagu izmjena objaviti na svojoj internetskoj stranici. Time Obračunski posrednik ispunjava svoju obvezu obavještavanja u tom krugu. Smatra se da je Pretplatnik prihvatio izmjenu OUU-a ako Pretplatnik i dalje koristi uslugu. Ako Pretplatnik ili Pružatelj usluge ne prihvate izmjenu OUU-a, imaju pravo Ugovor o nalogu, odnosno Sporazum o suradnji prije stupanja na snagu izmijenjenog OUU-a, prema pravilima redovnog otkaza otkazati na dan stupanja na snagu OUU-a. 

Pružatelj usluge i Pretplatnik dužni su redovito pratiti internetsku stranicu info.easytrack.hu, kako bi se uvjerili u aktualno važeći sadržaj OUU-a.

Po pitanjima koja nisu regulirana u OUU-u, za djelatnost Obračunskog posrednika te za pravni odnos među stranama mjerodavni su OUU ÁAK-a, odnosno važeći mađarski zakoni, propisi i odredbe službenih tijela. Ako se odredbe OUU-a ÁAK-a i ovoga OUU-a razlikuju, mjerodavne su odredbe OUU-a ÁAK-a.

1.2 Obračunski posrednik
Poduzeće koje je temeljem individualnog ugovora sklopljenog s ÁAK-om ovlašteno za obavljanje djelatnosti Obračunskog posrednika, a čije usluge Pretplatnik koristi u cilju ispunjavanja obveze prijavljivanja podataka za obračun (u daljnjem tekstu: prijavljivanje podataka), a koju obvezu ima temeljem Ugovora o plaćanju cestarine sklopljenog s ÁAK-om.
Podaci Obračunskog posrednika
Ime:


T.E.L.L. Rendszerszolgáltatások Kft. 

Sjedište:


4034 Debrecen, Vágóhíd u. 2. 

Služba za klijente:


52/530-130

Telefaks:


52/530-131

MBS:


09-09-022041
Registarski sud: 


Trgovački sud pri Županijskom sudu u Debrecenu
Porezni broj:


23582196-2-09

Broj bankovnog računa:

10800007-100000000-12537001
Internetska stranica:


map.easytrack.hu
1.3 Pretplatnik
Pretplatnik je fizička osoba, pravna osoba, trgovačko društvo bez pravne osobnosti, ili registrirana druga organizacija, koja
- temeljem ugovora sklopljenog s Pružateljem usluge, koristi usluge Pružatelja usluge za određivanje pozicije i smjera kretanja vozila u pokretu,

- je temeljem ovih Općih uvjeta ugovora i prihvaćanjem istih sklopila važeći Ugovor o nalogu za obavljanje djelatnosti obračunskog posrednika,

- je s ÁAK-om kao univerzalnim pružateljem usluge cestarina u predmetu plaćanja cestarina sklopila Ugovor o plaćanju cestarine.

1.4 Pružatelj usluge
Pružatelj usluge je pravna osoba, trgovačko društvo bez pravne osobnosti ili druga registrirana organizacija određena u točki 1. Ugovora o nalogu, koja je

- temeljem ugovora sklopljenog s Pretplatnikom, Pretplatniku dužna pružati uslugu lociranja,

- prema odredbama Sporazuma o suradnji sklopljenom s Obračunskim posrednikom i ovog OUU-a dužna surađivati s Obračunskim posrednikom u ispunjavanju djelatnosti obračunskog posrednika. 

1.5 ÁAK
Állami Autópálya Kezelő Zrt., 1134 Budimpešta, Váci út 45/B (Državni upravitelj autocestama z.d.d.). Trgovačko društvo koje prema Zakonu o cestarinama obavlja poslove ubiranja cestarine i pruža univerzalne usluge cestarine.
1.6 OUU - ÁAK

Dokument
naslova Opći uvjeti ugovora – Obračunski posrednici koji je dostupan u meniju Dokumenti na službenoj internetskoj stranici ÁAK-a (www.hu-go.hu).  

1.7 Usluga dostavljanja podataka
Dostavljanje podataka ÁAK-u od strane Obračunskog posrednika, a koji su potrebni za prijavljivanje podataka. Obračunski posrednik je Uslugu dostavljanja podataka dužan osigurati u obliku i s podatkovnim sadržajem koji je ÁAK definirao u specifikaciji sučelja.

1.8 Djelatnost Obračunskog posrednika
Obračunski posrednik prema Zakonu o cestarinama pomaže Pretplatniku u stjecanju prava na korištenje ceste od ÁAK-a te u okvirima toga u ime i umjesto Pretplatnika daje izjavu u okvirima Usluge dostavljanja podataka potrebne za prijavljivanje podataka za plaćanje cestarine.

Uz pružanje Usluge dostavljanja podataka, Obračunski posrednik prema odredbama ugovora sklopljenog između njega i ÁAK-a u odnosu na uslugu dostavljanja podataka obavještava Pretplatnika o okolnostima bitnima s aspekta njegova prava na korištenje ceste te obavlja ostale zadaće koje terete obračunske posrednike.

1.9 Novčana kazna
Novčana sankcija koja se određuje prema Uredbi vlade br. 410/2007 (XII.29.) o prometnim prekršajima koji se u slučaju neplaćanja cestarine kažnjavaju administrativnom novčanom kaznom, odnosno o iznosima koji se određuju kao kazna u slučaju kršenja odredaba koje se odnose na tu djelatnost, o načinu uporabe tih iznosa i o uvjetima sudjelovanja u kontroli. 

1.10 Call centar
Pružatelj usluge za rukovanje pritužbama vezanima uz djelatnost Obračunskog posrednika (a posebno vezano uz zahtjev o dobivanju prava na korištenje ceste, uz funkcioniranje uređaja za kabinu vozila) održava posebni Call centar, čije su dostupnosti sljedeće:
Telefon: +36-30/294-00-00, +36-1/883-8851

E-pošta: ugyfelszolgalat@eutdijfizetes.hu

Poštanska adresa Call centra: T.E.L.L. Rendszerszolgáltatások Kft. 4034 Debrecen, Vágóhíd u. 2.
Call centar je dostupan 24 sata dnevno. Naši suradnici stoje Vam na raspolaganju na mađarskom, engleskom, njemačkom, češkom, slovačkom, rumunjskom i poljskom jeziku. 

1.11 Ugovor o plaćanju cestarine

Ugovor sklopljen između ÁAK-a i Pretplatnika u predmetu plaćanja cestarine.
1.12 Uređaj za kabinu vozila
GPS uređaj za praćenje koji osigurava Pružatelj usluge ili koji funkcionira u njegovu sustavu, a koji je posebno razvijen za lociranje vozila, dostavljanje podataka ili nadzor voznoga parka, koji je sposoban za praćenje rute koju vozilo prolazi i za slanje tih informacija Pružatelju usluge.

1.13 Crna lista
Lista koju je sastavio ÁAK, a koji sadržava registarske oznake vozila koje se treba izdvojiti tijekom kontrole plaćanja cestarine, kao i identifikatore Uređaja u tim vozilima.

1.14 Sustav obrade
Središnji sustav Obračunskog posrednika, kao i sav njegov ostali informatički sustav, podrazumijevajući i uređaje za kabinu vozila koji se nalaze u vozilima Pretplatnika, a koji osiguravaju prikupljanje podataka potrebnih za funkcioniranje središnjega sustava Obračunskog posrednika, a posebno za pripremu usluge dostavljanja podataka, kao i prosljeđivanje istih središnjem sustavu Obračunskog posrednika.

1.15 Neovlašteno korištenje cesta
Svako korištenje cesta je neovlašteno ako se za korištenje dionica s naplatom cestarine u slučaju Pretplatnika ne izvrši plaćanje cestarine ili se ne izvrši u odgovarajućoj mjeri. Izuzimaju se slučajevi oslobađanja. 

1.16 Ugovor o nalogu
Pojedinačni ugovor sklopljen između Obračunskog posrednika i Pretplatnika prihvaćanjem uvjeta ovoga OUU-a, a koji se odnosi na obavljanje zadaća Obračunskog posrednika prema Zakonu o cestarinama. 

1.17 Spajanje prijeđenih dionica
Algoritam teorije grafova temeljem kojega se određuju i dionice s naplatom cestarine za koje iz uređaja za kabinu vozila nije pristigao pozicijski podatak, no uporaba istih može se neosporno dokazati temeljem matematičkih pravila, uzimajući u obzir brzinu, vrijeme, strukturu mreže dionica s naplatom cestarina i ostale aspekte. 

1.18 UD sustav (Sustav cestarina)
Elektronički sustav kojim upravlja ÁAK, a koji omogućuje prijavljivanje podataka, određivanje, ubiranje cestarine te kontrolu ovlaštenosti korištenja dionica s naplatom cestarine.

1.19 Skok: 
Skokom se smatraju sljedeći slučajevi:

- između zadnjeg i predzadnjeg važećeg izvješća o poziciji pristiglih iz uređaja za kabinu vozila registriranog u sustavu Obračunskog posrednika, prema izračunu Obračunskog posrednika, spajanje prijeđenih dionica ne rezultira jednoznačno samo dionicom ili dionicama s naplatom cestarine, ili

- između dva zadnja podatka je, ako se gleda zračna linija, udaljenost manja od 100 km te je „prosječna brzina po zračnoj liniji” tvorena kao količnik između udaljenosti po zračnoj liniji i vremena proteklog između nastanka zadnja dva podatka veća od 10 km/h. 
Ne smatra se skokom slučaj kada nakon početka skoka vozilo Pretplatnika na zadnjoj praćenoj dionici napusti Mađarsku, a na kraju skoka se vraća u zemlju.

Pretplatnik prima na znanje da spajanje prijeđenih dionica obavlja ÁAK.

1.20 Cestarina
Naknada koja se treba platiti za korištenje dionice s naplatom cestarine, a koja se naplaćuje razmjerno dužini vožnje.
1.21 Zakon o cestarinama
Zakon br. LXVII. iz 2013. godine o naknadi za korištenje autocesta, brzih cesta i magistralnih cesta, razmjerno dužini vožnje.

1.22 Vozilo koje podliježe naplati
Vozilo čiji je vlasnik ili održavatelj obveznik plaćanja cestarine.

1.23 Dionica s naplatom cestarine 
Dionica koju vozila koja spadaju u posebnu kategoriju naknade određenu posebnim zakonom imaju pravo koristiti samo uz plaćanje cestarine.

1.24 Pravo na korištenje ceste
Ovlaštenje prema Zakonu o cestarinama, čije postojanje dokazuje da je dana osoba u odnosu na danu dionicu s naplatom cestarine ispunila obvezu plaćanja cestarine.

1.25 Relacijska karta 
Unaprijed kupljeno pravo na korištenje ceste, koje se odnosi na korištenje jedne ili više dionica s naplatom cestarine jednog unaprijed određenog vozila ili kompozicije vozila koje podliježe naplati.

Kupovinom relacijske karte korisnik ceste prijavljuje korištenje dionica s naplatom cestarine i plaća cestarinu koja se odnosi na korištenje istih.

2 Preduvjeti obavljanja djelatnosti Obračunskog posrednika 
Kako bi između Pretplatnika i Obračunskog posrednika došlo do sklapanja Ugovora o nalogu, potrebno je zajedničko ispunjavanje sljedećih uvjeta:

1. 
Sklapanje Sporazuma o suradnji između Obračunskog posrednika i Pružatelja usluge.

2.
Sklapanje ugovora o korištenju usluge za praćenje vozila između Pružatelja usluge i Pretplatnika, montiranje uređaja za kabinu vozila u vozilo i aktiviranje usluge.

3. 
Sklapanje Ugovora o nalogu s Pružateljem usluge za usluge dostavljanja podataka u sustavu cestarina (HU-GO).

4. 
Registriranje Pretplatnika (OBU ID-om i OBU PIN kodom), sklapanje Ugovora o plaćanju cestarine na registracijskom portalu ÁAK-a (www.hu-go.hu). 
5. 
Potvrđivanje registracije Pretplatnika ÁAK-u od strane Obračunskog posrednika. 
6. 
Potvrđivanje uspješne registracije Pretplatniku (zaključivanje registracije) od strane ÁAK-a. 
Obračunski posrednik je nakon uspješnog zaključivanja registracijskog postupka dužan udovoljiti obvezama preuzetima Ugovorom o nalogu.

Pretplatnik prima na znanje da u sustavu za obradu Obračunskog posrednika uređaj za kabinu vozila prolazi kroz preliminarnu provjeru. Prije registracije Obračunski posrednik elektroničkim putem dostavlja Pretplatniku popis uređaja kojima se može započeti registracija na internetskoj stranici ÁAK-a, tj. uređaja čiji je tehnički pregled završen. U odnosu na uređaje za kabinu vozila kod kojih je preliminarna provjera pokazala postojanje greške, do popravka ili eventualne zamjene uređaja ne može se započeti s registracijom. Za snošenje troškova koji se pojave vezano uz zamjenu, popravak uređaja za kabinu vozila, mjerodavne su odredbe ugovora između Pružatelja usluge i pretplatnika. 

3 Odredbe o registracijskom postupku
Pretplatnik prima na znanje da je registraciju Pretplatnika ÁAK-u Obračunski posrednik dužan potvrditi tek nakon potpisivanja Ugovora o nalogu za uslugu dostavljanja podataka.

Pretplatnik prima na znanje da tijekom registracijskog postupka treba dati punomoć ÁAK-u za uporabu podataka koje će dobivati od Obračunskog posrednika. 

Pretplatnik prima na znanje da je uvrštavanje vozila u JDB razred temeljem broja osovina u sustavu ÁAK-a zadaća i odgovornost Pretplatnika. 

Osovine vozila trebaju se uzeti u obzir kako slijedi:

- treba uzeti u obzir sve osovine vozila ili kompozicije vozila, podrazumijevajući i osovinu/e koje se ne koriste tijekom prometovanja (dignute),

- u slučaju prikolice spojene na vozilo, osim osovina vozila treba uzeti u obzir i sve osovine prikolice, podrazumijevajući i osovinu/e koje se ne koriste tijekom prometovanja (dignute).

4 Odredbe o odgovornosti
4.1 Pretplatnik prima na znanje da se usluga dostavljanja podataka temelji na uređaju za kabinu vozila, odnosno na njegovu neometanom radu. Obračunski posrednik obrađuje podatke koje je uređaj za kabinu vozila proslijedio Pružatelju usluge, a Pružatelj usluge predao Obračunskom posredniku te iste prosljeđuje ÁAK-u u formatu i sadržaju propisanom u OUU-u ÁAK-a. 
Obračunski posrednik svojoj obvezi pružanja usluge dostavljanja podataka može udovoljiti samo i isključivo u slučaju ako uređaj za kabinu vozila neometano radi i ako Pružatelj usluge podatke koje mu je proslijedio uređaj za kabinu vozila preda Obračunskom posredniku.

4.2 Obračunski posrednik temeljem čl. 6. st. (8) Zakona o cestarinama i ugovora sklopljenog s Pretplatnikom, sukladno pravilima građanskog prava koja se odnose na naknadu štete (a posebno ako nije postupio onako kako se to očekuje), snosi odgovornost prema Pretplatniku. 
U krugu svoje odgovornosti Obračunski posrednik je dužan snositi odgovornost prema Pretplatniku za štetu koju Pretplatnik pretrpi zbog pogrešnog ili manjkavog obavljanja usluge dostavljanja podataka, kako slijedi:

Ako podaci dostavljeni u sklopu izvršavanja usluge dostavljanja podataka sadržavaju manje zahtjeva za stjecanje prava na korištenje ceste od onoga koliko je bilo potrebno prema stvarnoj količini korištenja cesta te se Pretplatnika stoga kazni novčanom kaznom, iznos novčane kazne će Obračunski posrednik isplatiti Pretplatniku.

Ako podaci dostavljeni u sklopu izvršavanja usluge dostavljanja podataka sadržavaju više zahtjeva za stjecanje prava na korištenje ceste od onoga koliko je bilo potrebno prema stvarnoj količini korištenja cesta, Obračunski posrednik će Pretplatniku nadoknaditi prekomjerno zaračunatu cestarinu, osim u slučaju ako je taj iznos temeljem ugovora ili pravnog propisa Pretplatniku dužan vratiti ÁAK.
4.3 U slučaju da do greške ili izostanka u izvršavanju usluge dostavljanja podataka dođe: 
- zbog greške na uređaju za kabinu vozila ili zbog toga što uređaj ne funkcionira u skladu s odredbama ovoga OUU-a, ili

- zbog toga što Pružatelj usluge podatke proslijeđene uređajem za kabinu vozila ne preda Pružatelju usluge, ili

- zbog greške koja se pojavila u krugu interesa Pružatelja usluge. 
Pružatelj usluge je dužan nadoknaditi štetu koju je Pretplatnik pretrpio zbog pogrešnog ili manjkavog izvršavanja usluge dostavljanja podataka (točka 4.2.).

Ako Obračunski posrednik tijekom provjere pritužbe Pretplatnika dođe do zaključka da je do greške u izvršavanju usluge dostavljanja podataka došlo iz razloga koji prema gore navedenom spada u krug interesa Pružatelja usluge, Pružatelj usluge je dužan nadoknaditi štetu Pretplatniku u roku koji odredi Obračunski posrednik. Ako Pružatelj usluge ne nadoknadi štetu, štetu Pretplatnika dužan je nadoknaditi Obračunski posrednik, koji, onda, od Pružatelja usluge može ostvariti svoje tako nastalo potraživanje.

4.4 Pretplatnik prima na znanje da su razrezanu novčanu kaznu, odnosno prekomjernu cestarinu koju je Pretplatnik platio, Obračunski posrednik, odnosno prema odredbama točke 4.3. Pružatelj usluge dužni nadoknaditi samo ako isti proizlaze iz pogrešno ili manjkavo izvršene usluge dostavljanja podataka, što se na dokaziv način može pripisati isključivo Obračunskom posredniku, odnosno Pružatelju usluge.

4.5. Obračunski posrednik, odnosno Pružatelj usluge, nije dužan nadoknaditi štetu Pretplatniku u sljedećim slučajevima:

4.5.1
Do nedostatka ili greške u izvršavanju usluge dostavljanja podataka došlo je iz razloga što Pretplatnik uređaj za kabinu vozila nije koristio sukladno odredbama ugovora (sukladno odredbama ugovora sklopljenog s Pružateljem usluge i ovoga OUU-a) nije koristio namjenski ili je sabotirao njegov rad.


Pružatelj usluge dužan je pobrinuti se da na njegovoj internetskoj stranici kontinuirano budu dostupne informacije o radu i korištenju uređaja za vozilo.

4.5.2
Pružatelj usluge ne odgovara za pogonske smetnje i štete u sustavu nastale stoga što je montažu obavio Pretplatnik ili treća osoba kojoj je to povjerio, odnosno ako montažu nije obavio Pružatelj usluge ili montažer kojem je on to povjerio, nadalje, ako je nakon montaže uređaja od strane Pružatelja usluge ili za to ovlaštenog montažera Pretplatnik ili treća osoba kojoj je to povjerio naknadno ugradio bilo koje elektroničko sredstvo ili dopunsku opremu koju Pružatelj usluge nije odobrio.  
4.5.3.
Obračunski posrednik ne snosi odgovornost za štetu nastalu zbog registriranja netočnih podataka, zbog izostanka registriranja izmjena u podacima, odnosno zbog izostanka predaje registriranih podataka od strane ÁAK-a, nadalje, zbog nedostupnosti osoba koje se treba obavijestiti, kao i zbog ponašanja obaviještenih osoba nakon obavijesti.

4.5.4
Obračunski posrednik i Pružatelj usluge ne odgovaraju za štetu i gubitak koje je Pretplatnik pretrpio zbog greške u telekomunikacijskoj usluzi, nadalje zbog izostanka signala zbog geografskih, atmosferskih okolnosti.

4.5.5
Nakon što Obračunski posrednik obavijesti o kvaru ili pogonskoj smetnji u uređaju za kabinu vozila, Pružatelja usluge ne tereti odgovornost za štetu koju pretrpi Pretplatnik.

4.5.6
Obračunski posrednik i Pružatelj usluge nisu odgovorni i ne može ih se pozvati na odgovornost za izostanak usluge i gubitak podataka zbog kvara u sustavu za prijenos i primanje podataka ili zbog kvara u telekomunikacijskoj usluzi (npr. kvar u GSM/GPRS vezi).
4.5.7
Pretplatnik prima na znanje da u vezi s legitimnim otkazom od strane Pružatelja usluge ugovora sklopljenog između Pretplatnika i Pružatelja usluge, odnosno legitimnim otkazom Ugovora o nalogu od strane Obračunskog posrednika, Pružatelj usluge prema Pretplatniku neće biti odgovoran za naknadu štete.

4.5.8
Obračunski posrednik i Pružatelj usluge neće biti odgovorni za naknadu štete koju Pretplatnik pretrpi zbog pauziranja rada, privremenog ili konačnog zaustavljanja sustava cestarina (posebno za izostalu korist, prihod i za smanjenje vrijednosti imovine).  

4.5.9
Obračunski posrednik ne snosi odgovornost za štetu koju Pretplatnik pretrpi iz razloga što je njegovo ovlaštenje za obavljanje djelatnosti obračunskog posrednika opozvano ili izmijenjeno na način da uslijed toga ne može udovoljiti obvezama pružanja usluge. O toj činjenici je Obračunski posrednik dužan bez odgađanja, putem internetske stranice info.easytrack.hu, odnosno info.map.easytrack.hu, te na način određen u točci 5.1.2.6. obavijestiti svoje Pretplatnike, a taj događaj istovremeno povlači za sobom i trenutačni prestanak Ugovora o nalogu. 

4.5.10.
Obračunski posrednik i Pružatelj usluge nisu odgovorni za izvršenje neke od obveza utvrđenih u ovom OUU-u u slučajevima kada se pojavi bilo koja okolnost koja spada izvan kruga interesa bilo koje stranke, nepredvidljiva, odnosno neizbježna okolnost (vis maior) koja sprječava izvršenje ugovora. Takve su okolnosti posebno:
· ratni događaji, štrajk, pobuna, sabotaža, bombaški napad, izvanredno stanje, elementarna nepogoda (poplava, požar, udar groma, oluja i mećava, pojavljivanje površinskih voda, druga prirodna katastrofa), 

· kvar, održavanje sustava koji omogućuju pružanje usluge dostavljanja podataka (GSM sustav za prijenos podataka, Internet mreža, serverska mreža, komunalne usluge),  
· posljedice mjera koje su zakonom ovlaštena tijela donijela u izvanrednoj situaciji, a koje Pružatelja usluge, Obračunskog posrednika ograničavaju ili sprječavaju u ispunjavanju ugovornih obveza te time rezultiraju nastankom imovinske ili neimovinske štete bez njihove krivice.
4.6 Pretplatnik je u krugu obveze sprječavanja nastanka štete i ublažavanja štete dužan bez odgađanja obavijestiti Obračunskog posrednika ako uoči da usluga, usluga dostavljanja podataka nije uopće ili nije na zadovoljavajući način izvršena.

4.7 Pretplatnik zahtjev za naknadu štete može u roku od 30 dana od nastanka štete pismenim putem podnijeti Obračunskom posredniku, uz prilaganje dokumenata kojima podupire svoj zahtjev, prema odredbama točke 8. Navedeni rok je prekluzivni rok.

4.8 Za štetu koju Obračunski posrednik mora nadoknaditi zbog neispravnog ili manjkavog pružanja usluge dostavljanja podataka, pokriće pruža njegovo osiguranje od profesionalne odgovornosti. Obračunski posrednik izjavljuje da raspolaže važećim osiguranjem od profesionalne odgovornosti, sklopljenim s AIGE Europe Limited podružnicom u Mađarskoj (1133 Budimpešta, Váci út 76.), a maksimalni iznos osiguranja od odgovornosti je 20 milijuna HUF po slučaju, 40 milijuna HUF godišnje.
4.9 Ako se može utvrditi odgovornost Obračunskog posrednika ili Pružatelja usluge, oni su odgovorni isključivo za štetu Pretplatnika prema točci 4.2. Obračunski posrednik i Pružatelj usluge isključuju odgovornost za posljedične štete.

4.10 Teret dokazivanja se dijeli između Pretplatnika, Obračunskog posrednika i Pružatelja usluge. Pretplatnik je – ako je pretrpio štetu – dužan dokazati štetu i njen opseg te uzročnost. Obračunski posrednik i Pružatelj usluge dužni su dokazati da njihovo ponašanje nije bilo protuzakonito i da su postupili kako se to u danoj situaciji može očekivati ili je doduše njihovo ponašanje bilo protuzakonito, ali ne njihovom krivnjom.

5 Odredbe o obvezi obavještavanja 
Obračunski posrednik svoju obvezu obavještavanja koju ima prema OUU-u ÁAK-a ispunjava putem kontakata koje je Pretplatnik definirao u prilogu br. 1. Ugovora o nalogu, odnosno u sustavu ÁAK-a tijekom registracije. Ako se podaci navedeni u prilogu br. 1. i oni koje je Pretplatnik unio u sustav ÁAK-a tijekom registracije ne podudaraju, Obračunski posrednik je obvezi obavještavanja dužan udovoljiti samo putem kontakata unesenih u sustav ÁAK-a tijekom postupka registracije. 

U slučaju obavještavanja telefonski, smatra se da je Obračunski posrednik ispunio obvezu obavještavanja ako je u roku propisanom za obavještavanje najmanje dva puta pokušao telefonski obavijestiti Pretplatnika, ali Pretplatnik nije primio obavijest. Obavještavanje se također smatra izvršenim ako se Pretplatnika ne uspije kontaktirati iz razloga koji se pojavio u krugu interesa Pretplatnika. 
U slučaju obavještavanja SMS-om, jezik obavještavanja je jezik na kojem je sklopljen Ugovor o nalogu između Obračunskog posrednika i Pretplatnika.

Ako tijekom registracije jedan pretplatnik kod Obračunskog posrednika registrira više vozila na isti broj telefona ili istu adresu e-pošte, a obavijest se odnosi na više od 20 od onih vozila Pretplatnika koji su registrirani na isti telefonski broj ili adresu e-pošte, Obračunski posrednik obavijest provodi sa sljedećim odstupanjima:

1) u slučaju iste adrese e-pošte u jednoj elektroničkoj poruci može dostaviti obavijest u odnosu na sva vozila na koja se obavijest odnosi, s time da u elektroničkoj poruci treba u nabrojati registarske oznake svih vozila na koja se obavijest odnosi;
2) u slučaju istog broja telefona:
a) jednim telefonskim pozivom može udovoljiti obvezi obavještavanja u odnosu na sva vozila na koja se obavijest odnosi, s time da je tijekom telefonskog poziva dužan nabrojati registarske oznake svih vozila na koja se obavijest odnosi;
b) jednim SMS-om može dostaviti obavijest u odnosu na sva vozila na koja se obavijest odnosi, s time da u SMS-u ne treba nabrojati registarske oznake svih vozila na koja se obavijest odnosi, ali u poruci se treba pozvati na obavijesti dostavljene ostalim komunikacijskim kanalima, pod uvjetom da je telefonski poziv spomenut u točci a) uspješno zaključen na način da su tijekom telefonskog razgovora stvarno uspješno nabrojane (usuglašene) registarske oznake svih vozila na koje se obavijest odnosi.
Pretplatnik prima na znanje da Obračunskog posrednika obveza obavještavanja Pretplatnika tereti samo i isključivo u sljedećim slučajevima i sa sljedećim sadržajem. 
5.1.1.1  Kvar uređaja za kabinu vozila:

Obračunski posrednik će o kvaru na uređaju za kabinu vozila obavijestiti Pretplatnika u roku od 10 minuta od uočavanja kvara. 

Pretplatnik prima na znanje da Obračunskog posrednika obveza obavještavanja tereti samo i isključivo u slučaju ako, zbog karakteristika uređaja za kabinu vozila i sustava, kvar može utvrditi bez sumnje ili velikom vjerojatnošću.

Pretplatnik prima na znanje da je, ako uoči kvar na uređaju za kabinu vozila ili ga Obračunski posrednik obavijesti o kvaru na uređaju, nakon uočavanja kvara ili dobivanja obavijesti o kvaru, stjecanje prava na korištenje ceste kupovinom relacijske karte obveza i odgovornost Pretplatnika. Pretplatnik prima na znanje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualno kažnjavanje novčanom kaznom.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti: vrijeme uočavanja problema, kratki opis problema i registarska oznaka vozila na koje se obavijest odnosi.

Pružatelj usluge će također poslati obavijest o uklanjanju kvara na uređaju.

Na zahtjev Pretplatnika, na njegov rizik, Pružatelj usluge ima pravo izostaviti slanje obavijesti o kvaru na uređaju za kabinu vozila putem telefona i SMS-a, ako se Pretplatniku takav zahtjev preda u pismenom obliku.

Pružatelj usluge obavještava Klijenta o riziku zbog izostanka obavijesti, da ga se zbog kvara na uređaju za kabinu vozila može novčano kazniti. Pretplatnik odgovara za novčanu kaznu i drugu pravnu posljedicu do koje dođe zbog nedostatka obavijesti.
5.1.1.2  Pogonska smetnja u sustavu za obradu:

Pretplatnik prima na znanje da je, nakon obavijesti Obračunskog posrednika o pogonskoj smetnji, počevši od vremena koji je odredio Obračunski posrednik, do dobivanja obavijesti o otklanjanju kvara u sustavu, stjecanje prava na korištenje ceste kupovinom relacijske karte dužnost i odgovornost Pretplatnika. Pretplatnik prima na znanje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualnog kažnjavanja novčanom kaznom.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti:

- prijavljivanje kvara, definiranje uzroka; 
- od kojeg je vremena, za vozilo koje registarske oznake Pretplatnik dužan kupiti relacijsku kartu; 
- upozorenje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualnog kažnjavanja novčanom kaznom.

Također se šalje obavijest o otklanjanju kvara u sustavu.

5.1.1.3 Prestanak ili obustava pretplatničkog ugovora ili Ugovora o nalogu 
Obračunski posrednik je dužan najmanje 5 sati prije isključivanja usluge obavijestiti Pretplatnika ako bilo ugovor između Pretplatnika i Pružatelja usluge, bilo Ugovor o nalogu za usluge dostavljanja podataka prestane ili se iz bilo kojeg razloga obustavi.
Pretplatnik nadalje prima na znanje da je nakon obavijesti Obračunskog posrednika o isključivanju ili obustavi usluge, počevši od vremena koji naznači Obračunski posrednik, stjecanje prava na korištenje ceste kupovinom relacijske karte dužnost i odgovornost Pretplatnika. Pretplatnik prima na znanje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualnog kažnjavanja novčanom kaznom.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti:

- razlog isključivanja, obustave usluge; 
- od kojeg je vremena, za vozilo koje registarske oznake Pretplatnik dužan kupiti relacijsku kartu; 
- upozorenje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualnog kažnjavanja novčanom kaznom.

5.1.1.4 Obavijest o ponovnom pokretanju usluge 
Obračunski posrednik je najmanje 5 sati prije ponovnog pokretanja usluge dužan obavijestiti Pretplatnika o ponovnom pokretanju usluge i o vremenu istog.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti:

- činjenica, vrijeme ponovnog pokretanja usluge; 
- registarska oznaka vozila na koja se obavijest odnosi.

5.1.1.5 Uočavanje skoka 
Obračunski posrednik je dužan obavijestiti Pretplatnika ako uoči skok.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om.

Sadržaj obavijesti:

- oznaka države i registarska oznaka vozila u odnosu na koje je uočen skok; 
- vrijeme početka i kraja skoka; 
- navođenje udaljenosti u zračnoj liniji.

Pretplatnik prima na znanje da će ÁAK rukovati skokom (obaviti spajanje prijeđenih dionica).

5.1.1.6  Obustava, ponovno pokretanje, prestanak djelatnosti Obračunskog posrednika 
Obračunski posrednik najmanje 2 radna dana prije stupanja na snagu obustave obavještava Pretplatnika ako će ÁAK prema vlastitoj odluci obustaviti primanje podataka iz sustava Obračunskog posrednika.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti:

- vrijeme obustave usluge.

U slučaju da ÁAK temeljem vlastite odluke ponovno pokrene primanje podataka koje je obustavio, Obračunski posrednik je dužan najmanje 1 dan prije stupanja na snagu ponovnog pokretanja, uz navođenje dana stupanja na snagu, o tome obavijestiti Pretplatnika.

Način slanja obavijesti: e-poštom, SMS-om i telefonski.

Sadržaj obavijesti:

- vrijeme ponovnog pokretanja usluge.

Ako pravni odnos između Obračunskog posrednika i ÁAK-a prestane iz bilo kojeg razloga, najmanje 12 sati prije prestanka Pružatelj usluge je dužan obavijestiti sve Klijente.
Način slanja obavijesti Klijentima je u svakom slučaju e-mail, SMS i telefonski poziv.

Sadržaj obavijesti: iz kojeg razloga i od kojeg vremena, za vozilo koje registarske oznake je Pretplatnik dužan kupiti relacijsku kartu, upozorenje da izostanak kupovine relacijske karte dovodi do neovlaštenog korištenja ceste i eventualnog kažnjavanja novčanom kaznom. 

6 Obustava Ugovora o nalogu 
U slučaju obustave Ugovora o nalogu, Ugovor o nalogu ne prestaje, ali Obračunski posrednik ne obavlja uslugu dostavljanja podataka te ne ispunjava ostale obveze određene u OUU-u ÁAK-a prema ÁAK-u, odnosno Pretplatniku. Ako se u sklopu Ugovora o nalogu zatražilo Pravo na korištenje ceste za više Vozila koji podliježu naplati, a obustava se odnosi samo na pojedina određena Vozila koja podliježu naplati, Obračunski posrednik će u odnosu na ostala Vozila koja podliježu naplati izvršiti svoje ugovorne obveze navedene u Ugovoru u nalogu.

Ugovor o nalogu se obustavlja u sljedećim slučajevima i trajanju:

- ako ÁAK obustavi pravo na korištenje ceste Pretplatnika, za vrijeme trajanja obustave;
- ako uređaj za kabinu vozila danog motornog vozila ÁAK stavi na tzv. crnu listu, sve dok se uređaj za kabinu vozila nalazi na crnoj listi; 
- ako ÁAK obustavi djelatnost Obračunskog posrednika, sve do ponovnog pokretanja djelatnosti; 
- za vrijeme trajanja vis maiora utoliko ukoliko izvršavanje ugovora zbog vis maior događaja nije moguće. 

7 Rukovanje podacima 
Pretplatnik prihvaćanjem OUU-a dragovoljno, u posjedu odgovarajućih obavijesti, prima na znanje da je Obračunski posrednik - uzimajući u obzir odnosne zakone - ovlašten rukovati osobnim podacima koje je dao Pretplatnik ili koji se odnose na Pretplatnika.

Pretplatnik daje suglasnost da podatke koje uređaj za kabinu vozila montiran u motorno vozilo proslijedi Pružatelju usluge, a Pružatelj usluge obradi, Pružatelj usluge u cilju ispunjavanja Ugovora o nalogu može predati Obračunskom posredniku.
7.1  Pravni temelj upravljanja podacima 
Obračunski posrednik, kao upravitelj podacima, u interesu zaštite osobnih podataka, tijekom upravljanja osobnim podacima postupa sukladno odredbama: 
- Zakona br. CXII. iz 2011. godine o pravu na informacijsko samoopredjeljenje i slobodu informacija; 
- Zakona br. VI. iz 1998. godine o proglašenju Konvencije Vijeća Europe o zaštiti pojedinaca s obzirom na automatsku obradu osobnih podataka potpisane 28. siječnja 1981. u Strasbourgu; 
- Zakona br. CVIII. iz 2001. godine o pojedinim pitanjima elektroničkih trgovinskih usluga te usluga povezanih s informacijskim društvom, te

- ostalih mađarskih važećih pravnih propisa koji se odnose na upravljanje podacima.

7.2 Cilj upravljanja podacima 
Obračunski posrednik osobnim podacima upravlja isključivo u cilju da ispuni svoje obveze prema Pretplatniku, ostvari potraživanja od Pretplatnika te ispuni obvezu čuvanja podataka vezano uz uslugu. Potpisivanjem ovog dokumenta od strane Pretplatnika, smatra se da je Pretplatnik dragovoljno, jasno i izričito dao suglasnost da se nabave, evidentiraju, da se njima upravlja, da se obrade, povežu podaci Pretplatnika (posebno: ime, adresa/sjedište, porezni broj, matični broj subjekta, broj telefona, e-mail adresa, broj računa, identifikator uređaja za kabinu vozila, podaci koje prosljeđuje uređaj za kabinu vozila itd.) 

Ako Pretplatnik Obračunskom posredniku stavlja na raspolaganje osobne podatke trećih osoba, predavanjem podataka izjavljuje i jamči da je osoba na koje se to odnosi izričito, nedvojbeno, temeljem odgovarajuće obavijesti i u skladu s odnosnim pravilima dala suglasnost za upravljanje njenim podacima sukladno odredbama ovoga OUU-a. Obračunski posrednik podacima Pretplatnika upravlja povjerljivo te će iste predati samo tijelima određenim u odnosnim zakonima. 
Pretplatnik potpisivanjem Ugovora o nalogu daje suglasnost da njegovo ime Obračunski posrednik koristi kao referencu te da ga objavi na svojoj internetskoj stranici.

Obračunski posrednik ne može se pozvati na odgovornost za štetu koju Pretplatnik pretrpi zbog davanja krivih ili manjkavih podataka, nadalje može tražiti od Pretplatnika naknadu štete nastale zbog toga. Pretplatnik je dužan bez odgađanja, pismenim putem obavijestiti Obračunskog posrednika o promjeni u njegovim podacima. Za štetu koju Obračunski posrednik pretrpi zbog izostanka obavijesti, ne može se pozvati na odgovornost Pružatelja usluge, nadalje, on može tražiti od Pretplatnika naknadu štete nastale zbog toga.

7.3 Razdoblje trajanja upravljanja podacima 
Punomoć za upravljanje podacima koju je Pretplatnik dao ovim dokumentom odnosi se isključivo na krug podataka definiran u OUU-u, a razdoblje trajanja istovjetno je s postojanjem cilja upravljanja podacima. Istovremeno s prestankom cilja upravljanja podacima osobni se podaci brišu bez odgađanja i trajno. 

Pretplatnik prima na znanje da će se podaci proslijeđeni iz uređaja za kabinu vozila u sustav za obradu Obračunskog posrednika čuvati dvije godine od zapisivanja. Ako za to vrijeme upravljanja podacima ÁAK obavijesti Obračunskog posrednika da je u odnosu na Pretplatnika u tijeku pravni spor ili postupak zbog pritužbe, Obračunski posrednik će do kraja pravnoga spora ili postupka zbog pritužbe čuvati podatke kojima upravlja.

Uz uzimanje u obzir gore navedenog, Obračunski posrednik je ovlašten upravljati podacima Pretplatnika i pozicijskim podacima vozila te podacima nastalima tijekom izvršenja ugovora:  

- sve dok postoje prava i obveze Obračunskog posrednika vezano uz obavještavanje Pretplatnika, ostvarivanje potraživanja, nadalje, rješavanje pritužbi o djelovanju Obračunskog posrednika; 
- u slučaju postojanja pravnoga spora, u slučaju eventualnih pravnih sporova nakon otklanjanja kvara ili rješavanja prigovora, do isteka roka kojim se raspolaže za ostvarivanje interesa ili do pravomoćnog zaključivanja pravnoga spora.
Osobnim podacima, upravljanje kojima je potrebno za ispunjavanje pravne obveze upraviteljima podacima ili u cilju ostvarivanja opravdanog interesa upravitelja podacima ili treće osobe, može se upravljati bez daljnje posebne suglasnosti, kao i nakon opozivanja suglasnosti.

7.4 Obavještavanje 
Pretplatnik može zatražiti obavijest o upravljanju njegovim osobnim podacima. Obračunski posrednik će sukladno tomu na njegov zahtjev dati obavijest o osobnim podacima kojima upravlja, o cilju, pravnoj osnovi, trajanju upravljanja podacima, o djelatnostima povezanima s upralvjanjem podacima. Zahtjev za obavijest treba se dostaviti elektroničkom poštom na adresu e-pošte szolgaltatas@tell.hu. U slučaju da osoba na koju se to odnosi zatraži takvu obavijest, Obračunski posrednik će odgovoriti najkasnije u roku od 30 dana.

Osoba na koju se to odnosi, ima pravo tražiti ispravak njenih osobnih podataka (navodeći ispravne podatke) dostavom dopisa na elektroničku adresu Obračunskog posrednika. Obračunski posrednik će bez odgađanja obaviti ispravak u svojim evidencijama i o tome će obavijestiti osobu na koju se to odnosi. Osoba na koju se to odnosi ima pravo tražiti brisanje njenih osobnih podataka (odnosno opozvati izjavu o suglasnosti za upravljanje njenim osobnim podacima). Brisanje se može tražiti dopisom na elektroničku adresu Obračunskog posrednika szolgaltatas@tell.huili poštanskim putem, dostavom na poštansku adresu Call centra. Osoba na koju se to odnosi bilo kada može opozvati danu suglasnost bez obrazloženja, djelomično ili u cijelosti.

Obračunski posrednik će se nakon primitka obavijesti o opozivu suglasnosti bez odgađanja pobrinuti za prestanak upravljanja podacima, osobu na koju se to odnosi će konačno izbrisati iz svojih evidencija, a osobni podaci na koje se odnosi opoziv brisat će se na način da se osoba koja je dala izjavu o opozivu može jednoznačno identificirati.

Osoba na koju se to odnosi može koristiti pravni lijek u slučaju kršenja njenih prava vezano uz njene osobne podatke. U slučaju postojanja sumnje u kršenje prava Pretplatnika za zaštitu osobnih podataka, on se može obratiti Nacionalnom uredu za zaštitu podataka i slobodu informacija ili sudu. Odnosne detaljne zakonske odredbe sadržava Zakon br. CXII. iz 2011. godine o pravu na informacijsko samoopredjeljenje i slobodu informacija.

7.5 Sigurnost podataka
Obračunski posrednik poduzet će sve potrebne mjere kako bi osigurao sigurno, neoštećeno upravljabnje podacima te izgradnju i funkcioniranje potrebnih sustava za upravljanje podacima. Obračunski posrednik će se pobrinuti da neovlaštena osoba ne može imati dostup podacima kojima se upravlja, da iste ne može objaviti, proslijediti, odnosno da ih ne može izmijeniti ili brisati. S podacima kojima se upravlja mogu se upoznati isključivo Obračunski posrednik, odnosno njegovi određeni zaposlenici, iste Obračunski posrednik neće predati trećoj osobi koja nije ovlaštena za upoznavanje s podacima. 

Predaja osobnih podataka, odnosno podataka nastalih tijekom ispunjavanja ugovora revizoru, pravnom zastupniku, odnosno osobi koja sudjeluje u otklanjanju kvarova, nadalje ugovornim partnerima korištenima u cilju obavljanja zadaća vezanih uz ispunjavanje ugovora, a koje je Obračunski posrednik ovlastio, odnosno u slučaju pravnih sporova između strana predaja istih tijelima, sudovima koji sudjeluju u rješavanju pravnoga spora.

Pretplatnik daje suglasnost da Obračunski posrednik, Pružatelj usluge ugovor sklopljen između Pretplatnika i Pružatelja usluge, Ugovor o nalogu, podatke kojima temeljem istih upravlja (osobni podaci i podaci o korištenju ceste), kao i dokumentaciju nastalu tijekom rješavanja pritužbi: 
a.) u okvirima kontrole izvršenja ugovora o pružanju usluge o dostavljanju podataka sklopljenog između ÁAK-a i Obračunskog posrednika, preda ÁAK-u ili Centru i inspekciji za razvoj i koordinaciju prometa, koji su ovlašteni za provjeru uvjeta ispunjavanja ugovora; 
b.) u okvirima postupka za rješavanje pritužbe koji vodi ÁAK ili se vodi uz njegovo sudjelovanje, u interesu provjere utemeljenosti pritužbe Pretplatnika preda ÁAK-u;

c.) u slučaju spora između ÁAK-a i Pretplatnika vezano uz naplatu cestarine, odnosno u interesu rješavanja takvog spora preda ÁAK-u;

d.) u slučaju ostalih pravnih sporova između ÁAK-a i Pretplatnika vezano uz pravo na korištenje ceste, u interesu rješavanja takvog spora preda ÁAK-u.
Pretplatnik prima na znanje da su tijekom revizije održane kod Obračunskog posrednika ÁAK, odnosno Centar i inspekcija za razvoj i koordinaciju prometa ovlašteni upoznati se s podacima nastalim tijekom obavljanja djelatnosti obračunskog posrednika (a kao dio toga, identifikatore i tipove uređaja koja koristi Pretplatnik, njihov tehnički opis i podatke) te da imaju pravo dobiti uvid u ugovor sklopljen između Pružatelja usluge i Pretplatnika, kao i u Ugovor o nalogu.

Obračunski posrednik će sačiniti tonski zapis o pozivima koji stižu u Call centar. Obračunski posrednik će o tome obavijestiti pozivatelja. Ako Pretplatnik ne da suglasnost za snimanje poziva, dani slučaj može rješavati samo osobno ili pismenim putem.
Obračunski posrednik će poduzeti sve mjere koje se od njega mogu očekivati u interesu fizičke zaštite podataka. Gornju obvezu Obračunski posrednik propisuje i svim svojim zaposlenicima koji sudjeluju u djelatnosti upravljanja podacima. Obračunski posrednik ni pod kojim uvjetima ne prikuplja specifične podatke, tj. podatke koji se odnose na rasnu pripadnost, nacionalnu ili etničku pripadnost, političko mišljenje ili stranačku pripadnost, vjersko ili svjetonazorsko uvjerenje, članstvo u organizacijama za zastupanje interesa, zdravstveno stanje, patološke ovisnosti, seksualni život i kriminalni dosje. Ako Obračunski posrednik dođe do saznanja da je neki od Pretplatnika u bazu podataka unio podatak koji se u smislu odredaba Zakona br. CXII. iz 2011. godine smatra specifičnim podatkom, isti će bez odgađanja izbrisati i ima pravo bez odgađanja ukinuti registraciju te osobe.
8 Upravljanje prigovorima
Pretplatnik je svoje prigovore vezane uz djelatnost Obračunskog posrednika dužan prijaviti na nekoj od dostupnosti Call Centra (OUU točka 1.9.).

Na prigovore Pretplatnika dane makar usmeno ili pismeno, vezano uz djelatnost Obračunskog posrednika (tako posebno vezano uz zahtjeve za stjecanje prava na korištenje ceste, te funkcioniranje Uređaja za kabinu vozila), Obračunski posrednik dužan je suštinski odgovoriti najkasnije u roku od 5 radnih dana od podnošenja prigovora.

Uvjet za ocjenjivanje prigovora u roku je da Pretplatnik pri podnošenju prigovora da svoje ime, identifikacijski broj Ugovora o nalogu i ostale podatke potrebne za identifikaciju prigovora.
Pismenim odgovorom smatra se odgovor dostavljen na Pretplatnikovu adresu e-pošte koja je navedena u sustavu ÁAK-a kao adresa za primanje obavijesti.

Obračunski posrednik će evidentirati prigovore i kontinuirano će voditi najvažnije podatke o istima. Ako to Pretplatnik ili ÁAK zatraže, Obračunski posrednik će način rješavanja prigovora usuglasiti s ÁAK-om.

Dokumenti dostavljeni putem pošte na dan pokušaja dostave smatraju se uručenima ako je primatelj odbio preuzeti pošiljku. Ako primatelj nije preuzeo dokument (npr. isti se Obračunskom posredniku vrati uz napomenu „nije tražio” ili „primatelj odselio na nepoznatu adresu”), smatra se da je dokument dostavljen peti radni dan nakon prvog pokušaja poštanske dostave.

Ako se Pretplatnik u prigovoru poziva na kvar uređaja za kabinu vozila te je prema dojavi Obračunskog posrednika ili Pružatelja usluge potrebna kontrola uređaja na licu mjesta, Pretplatnik je dužan na unaprijed dogovorenom mjestu i vrijeme omogućiti kontrolu uređaja od strane Pružatelja usluge. Za snošenje troškova vezanih uz kontrolu uređaja mjerodavne su odredbe ugovora sklopljenog između Pružatelja usluge i Pretplatnika.

9 Prestanak Ugovora o nalogu
Ugovor o nalogu prestaje u sljedećim slučajevima:

1. 
U slučaju prestanka ugovora između Klijenta i Pružatelja usluga, na dan prestanka ugovora. 

2. U slučaju prestanka ugovora o usluzi dostavljanja podataka sklopljenog između Obračunskog posrednika i ÁAK-a, na dan prestanka ugovora. 


3. 
U slučaju prestanka Ugovora o plaćanju cestarine sklopljenog između Pretplatnika i ÁAK-a, na dan prestanka ugovora.
4.
U slučaju prestanka Sporazuma o suradnji između Obračunskog posrednika i Pružatelja usluge, na dan prestanka ugovora.
5.
U slučaju da Pretplatnik izbriše svoju registraciju u sustavu ÁAK-a. 
6. 
U slučaju da Pružatelj usluge otkaže Ugovor o nalogu. 

Pružatelj usluge bilo kada ima pravo bez obrazloženja otkazati Ugovor o nalogu, dostavom obavijesti na adresu e-pošte koju je Pretplatnik odredio tijekom registriranja u sustav ÁAK-a, s otkaznim rokom od 15 dana. 
Pružatelj usluge može trenutačno otkazati Ugovor o nalogu ako Pretplatnik ne izvrši svoje obveze preuzete ugovorom, a posebno ako: 
· tijekom rukovanja, uporabe uređaja za kabinu vozila ne poštuje odredbe OUU-a, te ugovora sklopljenog između Pretplatnika i Pružatelja usluge, 
· dođe do uplitanja ili pokušaja uplitanja u rad uređaja za kabinu vozila koje je pogodno da ometa ili spriječi prosljeđivanje podataka ili da na drugi način utječe na kvalitetu signala; 
· ošteti uređaj za kabinu vozila i/ili njegovu opremu; 
· podatke potrebne za izvršavanje usluge dostavljanja podataka unatoč pozivu ne stavi na raspolaganje Obračunskom posredniku; 
· u slučaju kvara uređaja za kabinu vozila, unatoč ponovljenom pozivu Pružatelja usluge ne stavi na raspolaganje vozilo u cilju popravka.
10 Rješavanje sporova
Ugovorne strane izjavljuju da će težiti sporazumnom rješavanju spornih pitanja. U slučaju neuspjeha određuju isključivu nadležnost Općinskoga suda u Debrecenu ili – ovisno o vrijednosnoj granici – Županijskog suda u Debrecenu, a kao mjerodavno pravo određuju mađarsko pravo.

U pitanjima koja nisu regulirana ovim ugovorom mjerodavne su odredbe Zakona br. IV. iz 1959. godine o građanskom zakoniku.
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